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INFORMAQÓES DE SERVIQO 


INSTRUQÒES GERAIS 


ATENgÀO 

• As fibras de amianto podem causar doengas respiratórias e càncer. Nunca utilize mangueiras de ar comprimido 
ou escovas secas para limpar os conjuntos dos freios. Use um aspirador de pó ou mètodo alternativo para 
minimizar os danos causados pelas fibras de amianto. 

• Lonas de freio contaminadas podem reduzir a eficiència de frenagem. Nào deixe que a graxa entre em contato 
com as lonas e o tambor do freio. 


• Este capitulo engloba os procedimentos de manutengào do guidào, roda dianteira, amortecedor e coluna de diregào. 

• Um macaco ou outro suporte adequado é necessàrio para apoiar a parte dianteira da motocicleta durante os 
procedimentos descritos nesta segào. 


ESPECI FI C AQÒ ES 


Item 

Padrào 

Limite de Servigo 

Empenamento do eixo 


0,2 mm 

Excentricidade do aro 

Radiai 

— 

1,0 mm 

Axial 


1,0 mm 

Capacidade de fluido do amortecedor 

449 cm 3 

— 

Nivel do fluido do 
amortecedor 

111 mm 

— 

Comprimente livre da mola do amortecedor 

333,9 mm 

327,2 mm 

Empenamento do cilindro interno do amortecedor 

— 

0,2 mm 


VALORES DE TORQUE 


Porcas de fixagào do guidào 

23 

N.m 

( 

2,3 

kg 

.m) 

Parafuso do suporte da alavanca da embreagem 

12 

N.m 

( 

1,2 

kg 

.m) 

Parafuso do suporte do cilindro mestre 

12 

N.m 

( 

1,2 

kg 

.m) 

Raios 

4 

N.m 

( 

0,4 

kg 

.m) 

Parafuso de fixagào do disco do freio 

40 

N.m 

( 

4,0 

kg 

.m) 

Eixo dianteiro 

75 

N.m 

( 

7,5 

kg 

.m) 

Parafuso de fixagào do eixo 

21 

N.m 

( 

2,1 

kg 

.m) 

Parafuso Alien do garfo 

29 

N.m 

( 

2,9 

kg 

.m) 

Parafuso de fixagào superior do garfo 

11 

N.m 

( 

1,1 

kg 

.m) 

Parafuso de fixagào inferior do garfo 

50 

N.m 

( 

5,0 

kg 

.m) 

Parafuso de fixagào do càliper do freio 

30 

N.m 

( 

3,0 

kg 

.m) 

Porca de ajuste do rolamento da coluna de diregào 

25 

N.m 

( 

2,5 

kg 

.m) 

Porca da coluna de diregào 

105 

N.m 

(i 

10,5 

kg 

.m) 
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FERRAMENTAS 


Especial 

Chave de raios 

Fixador do cilindro interno do amortecedor 
-Suporte de fixagào 
-Suporte interior 


07JMA-MR60100 
07930-KA50000 
07930-KA50100 
07930-KA40200 


Removedor de pista de esferas 
- Adaptador 
-Cabo do removedor 


07953-MJ10000 
07953-MJ10100 
07953-MJ10200 


Guia do retentor de óleo 
Chave soquete 
Guia da coluna de diregào 
Removedor de pista de esferas 


07947-4630100 

07916-3710100 

07946-MB00000 

07946-3710500 


Comum 

Guia 

Instalador de rolamento, 42 x 47 mm 
Cabo do instalador de rolamento, 20 mm 
Eixo do extrator de rolamento 
Cabegote do extrator de rolamento, 20 mm 
Instalador, 52 x 55 mm 


07749-0010000 

07746-0010300 

07746-0040500 

07746-0050100 

07746-0050600 

07746-0010400 


DIAGN0SE DE DEFEIT0S 

Diregào pesada 

• Ajuste incorreto dos rolamentos da diregào 

• Rolamentos da coluna de diregào defeituosos 

• Rolamentos da coluna de diregào danificados 

• Pressào dos pneus insuficiente 

Diregào desalinhada ou puxa para os lados 

• Amortecedor empenado 

• Eixo dianteiro empenado, roda instalada incorretamente 

Roda dianteira vibra 

• Aro torto 

• Rolamento da roda dianteira desgastado 

• Raios soltos ou quebrados 

• Pneu defeituoso 

• Eixo ou suporte apertados, incorretamente 


Suspensào excessivamente macia 

• Molas do amortecedor enfraquecidas 

• Quantidade de fluido no amortecedor insuficiente 

• Viscosidade do fluido do amortecedor incorreta 
Suspensào excessivamente dura 

• Excesso de fluido no amortecedor 

• Amortecedor danificado 

• Viscosidade do fluido do amortecedor incorreta 

Ruido na suspensào dianteira 

• Cilindro externo empenado 

• Fixadores do amortecedor frouxos 

• Quantidade de fluido no amortecedor insuficiente 
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RODA DIANTEIRA/SUSPENSAO/SISTEMA DE DIREQAO 


GUIDAO 

SUBSTITUIQÀO DA MANOPLA 


Remova os parafusos do interruptor direito do guidào e 
desconecte os cabos do acelerador da carcaga do acelerador. 



Remova a capa e a manopla direita. 

Remova a manopla do tubo interno. 

Aplique urna camada de adesivo HONDA Bond A, ou similar na 
superficie de contato do tubo interno da manopla. Espere de 3 
a 5 minutos. Instale a manopla do acelerador, gire a manopla 
para espalhar o adesivo. 

Conecte os cabos do acelerador e instale o interruptor direito do 
guidào. 

Instale a tampa da manopla do acelerador. 



TUBO INTERNO DO 
ACELERADOR 


Remova a capa e retire a manopla esquerda do guidào. 

Aplique urna camada de adesivo HONDA Bond A , ou similar no 
interior da manopla esquerda e nas superficies de contato do 
guidào esquerdo. Espere de 3 a 5 minutos. Instale a manopla 
esquerda do guidào, gire a manopla para espalhar o adesivo. 

NOTA 


Espere o adesivo secar completamente por urna hora antes 
de usar a motocicleta. Depois de secar, verifique lentamente o 
funcionamento da manopla do acelerador. 


Instale a capa da manopla esquerda. 



REMOQÀO 

Desconecte as fiagòes do interruptor da embreagem dos 
terminais. 

Remova as seguintes pegas: 

- Espelho retrovisor do suporte da alavanca da embreagem. 

- Parafusos e o suporte da alavanca da embreagem 

- Presilhas da fiagào do interruptor esquerdo. 

- Parafusos e interruptor esquerdo do guidào. 



INTERRUPTOR 
ESQUERDO DO 
GUIDÀO 


SUPORTE 


FIAQÒES DO 
INTERRUPTOR 
DA EMBREAGEM 


ESPELHO 

RETROVISORE 
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Desacople as fiagòes do interruptor do freio dianteiro. 
Remova as seguintes pegas: 

- Espelho retrovisor do suporte do cilindro mestre. 

- Parafusos e o suporte do cilindro mestre. 

- Presilhas da fiagào do interruptor direito do guidào. 

- Parafusos e o interruptor direito do guidào. 

Afrouxe as porcas do ajustador do cabo do acelerador no 
carburador e desconecte os cabos do tubo do acelerador. 


FIACÀO DO INTERRUPTOR ESPELHO 
DO FREIO RETROVISOR 



Remova as porcas de fixagào do guidào, o guidào e o assento 
de borracina da mesa superior do garfo. 



INSTALAQÀO 


Instale o assento de borracina na mesa superior do garfo. 


Instale as arruelas e as porcas de fixagào do guidào. 
Aperte as porcas com o torque especificado. 


TORQUE: 23 N.m (2,3 kg.m) 


ASSENTO DE ■ PORCAS DE FIXAQAO DO “! 
BORRACHA 9 GUIDÀO 



Instale a bucha suporte do interruptor esquerdo do guidào. 
Alinhe o pino da carcaga dos interruptores com o furo do 
guidào. 

Instale o interruptor esquerdo do guidào e aperte o parafuso 
dianteiro e, em seguida, o parafuso traseiro. 




BUCHA SUPORTE 




FURO 


PINO 
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RODA DIANTEIRA/SUSPENSAO/SISTEMA DE DIREQAO 


Instale o suporte da embreagem/alavanca corri a marca “UP” do 
suporte voltada para cima. 

Alinhe a extremidade do suporte com a marca gravada no 
guidào. Aperte o parafuso superior, e em seguida, o parafuso 
inferior. 

TORQUE: 12 N.m (1,2 kg.m) 

Conecte a fiagào do interruptor da embreagem. 

Instale o espelho retrovisor direito no suporte. 

Prenda a fiagào com as presilhas. 


MARCA GRAVADA 



Aplique graxa a base de silicone na extremidade do cabo do 
acelerador e no apoio deslizante do cabo. 

Conecte a extremidade do cabo do acelerador na manopla. 
Instale o conjunto de interruptores do lado direito do guidào 
alinhando o pino da carcaga dos interruptores com o furo no 
guidào. 



Aperte o parafuso dianteiro e, em seguida, o parafuso traseiro. 



Instale o cilindro mestre com a marca “UP” do suporte voltada 
para cima. 

Alinhe a extremidade do suporte com a marca gravada no guidào. 
Aperte o parafuso superior e, em seguida o parafuso inferiror. 

TORQUE: 12 N.m (1,2 kg.m) 

Conecte as fiagòes do interruptor do freio dianteiro. 

Instale o espelho retrovisor direito no suporte do cilindro mestre. 
Prenda as fiagòes com as presilhas. 

Ajuste os seguintes itens: 

-folga e operagào do acelerador (pàg. 3-4) 

-folga da alavanca da embreagem (pàg. 3-16) 
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RODA DIANTEIRA 

REMOQÀO 

Levante a roda dianteira do solo colocando um suporte sob o 
motor. 

Desconecte o cabo do velocimetro soltando o parafuso de 
fixagào. 


Remova as capas e os parafusos de fixagào do eixo do garfo 
dianteiro. 

Remova o eixo e a roda dianteira. 

NOTA 

Nào acione a alavanca do freio dianteiro após a remogào da 
roda dianteira. Isto provocarà o fechamento das pastilhas do 
freio, dificultando a instalagào do disco de freio entre as 
pastilhas. 



CABO DO 
VE LOCI METRO 


PARAFUSO DE FIXAQAO 



Remova o espagador lateral. 



Remova a caixa de engrenagens do velocimetro. 
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RODA DIANTEIRA/SUSPENSAO/SISTEMA DE DIREQAO 


INSPECÀO 
• Eixo dianteiro 

Apoie o eixo sobre dois blocos em V e verifique seu 
empenamento girando-o. 

A medida reai é a metade do total indicado no relógio 
comparador. 

LIMITE DE USO: 0,2 mm 


• Roda 

Verifique os raios e aperte os que estiverem frouxos. 

TORQUE: 4 N.m (0,4 kg.m) 

Verifique a excentricidade do aro, colocando a roda no 
alinhador. 

Gire a roda manualmente e mega a excentricidade, utilizando 
um relógio comparador. 

LIMITE DE USO 
Radiai: 1,0 mm 
Axial: 1,0 mm 


BALANCEAMENTO DA RODA 


ATENCÀO 

O balanceamento da roda afeta diretamente a 
estabilidade, o controle e a seguranga da motocicleta. 
Verifique sempre o balanceamento da roda quando o 
pneu for removido do aro. 


NOTA 


• Para obter-se um melhor balanceamento, a marca de 
balanceamento do pneu (um ponto feito à tinta na parede 
lateral) deve estar posicionada próxima à vàlvula de ar. 

• Se necessàrio, monte o pneu novamente. 


Instale o conjunto roda, pneu e discos de freio em um suporte 
para inspegào. 

Gire a roda, deixe que eia pare e marque com giz a regiào mais 
baixa (mais pesada) da roda. Repita a operagào duas ou très 
vezes para determinar a regiào mais pesada. Se a roda estiver 
balanceada, nào deverà parar sempre na mesma posigào. 


Pivn niAMTPinn 



MARCA DE BALANCEAMENTO 
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Para balancear a roda, instale um contrapeso no lado oposto às 
marcas de giz. Acrescente contrapeso suficiente para que a 
roda nào pare mais na mesma posigào ao ser girada. 

Nào acrescente mais do que 70 gramas de contrapeso. 



ROLAMENTOS DA RODA 

Gire a pista interna de cada rolamento com o dedo. 

Os rolamentos devem girar livremente e sem ruido. 

Verifique também se a pista externa do rolamento se encaixa 
firmemente no cubo da roda. 

Substitua os rolamentos se as pistas nào girarem livre e 
silenciosamente, ou se os rolamentos estiverem soltos no cubo 
da roda. 

NOTA 


Substitua sempre os dois rolamentos simultàneamente. 



SUBSTITUIQÀO DOS ROLAMENTOS 

Remova a roda dianteira (pàg. 12-6) 

Remova o retentor de pó e a trava do lado esquerdo do cubo da 
roda. 

Remova o retentor de pó do lado direito do cubo da roda. 


Remova os parafusos de fixagào e o disco de freio. 




PARAFUSOS DE FIXACÀO DO DISCO DE FREIO 
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RODA DIANTEIRA/SUSPENSAO/SISTEMA DE DIREQAO 


REMOCAO DOS ROLAMENTOS DAS RODAS 

Se houver necessidade de substituigào, remova os rolamentos 
utilizando as ferramentas especiais. 

Remova o espagador. 

NOTA 


• Nunca instale rolamentos usados. 

• Urna vez removidos, os rolamentos deverào ser substituidos. 


FERRAMENTAS: 

Eixo do extrator de rolamentos 07746-0050100 

Cabegote do extrator de rolamentos 07746-0050600 



Instale o rolamento esquerdo perpendicularmente, de modo que 
fique completamente assentado. 

Instale o espagador. 

Instale o rolamento direito. 

NOTA 

• Instale os rolamentos com a marca do fabricante voltada 
para fora. Assegure-se de que os rolamentos estào 
perfeitamente assentados. 

• Substitua os rolamentos em pares. 


FERRAMENTAS: 

Guia 

Instalador de rolamentos, 42 x 47 mm 
Cabo do instalador do rolamento, 20 mm 


07749-0010000 

07746-0010300 

07746-0040500 



MONTAGEM 


ATENCÀO 

Nao deixe ocorrer penetragào de graxa nos discos do 
freio pois a eficiència de frenagem sera prejudicada. 



BUCHA ESPAgADORA 


ESPAQADOR 

LATERAL 


RETENTOR DE PO 



ROLAMENTO 


ROLAMENTO 
RETENTOR 
DE PÓ 




TRAVA 


DISCO DE FREIO 


CAIXA DE 
ENGRENAGENS 
DO VELOCIMETRO 



ENGRENAGEM DO 
VELOCIMETRO ARRUELAS 
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Para remover a roda dianteira proceda da seguinte maneira: 
Remova o pneu e a càmara de ar do aro. 

Coloque o aro e o cubo da roda em urna bancada de servigo e 
comece a prender os raios internos novos no cubo. 

Instale os raios deixando um espago de seis furos entre cada raio. 
Mega a distància (B) e faga o seguinte càlculo: 

(A) = 70.8 mm-(B) -f 2 

Ajuste a posigào do cubo de maneira que a distància da 
superficie do cubo onde é fixado o disco do freio até a lateral do 
aro seja igual a (A). 

Aperte os raios progressivamente em duas ou très etapas. 

FERRAMENTAS 

Chave de raios 07JMA-MR60100 



TORQUE: 4 N.m (0,4 kg.m) 

Verifique o empenamento da roda dianteira (pàg. 12-7) 

Instale a càmara de ar e o pneu. 

Passe graxa no retentor da engrenagem do velocimetro e 
instale-o no cubo, alinhando a lingueta com a ranhura do cubo. 
Aplique graxa nos làbios do retentor de óleo e instale-o sobre o 
retentor da engrenagem do velocimetro. 



LINGUETAS E RETENTOR DE PÓ 

RANHURAS 1 


Instale o disco de freio no cubo da roda dianteira. 

Aplique graxa nas roscas dos parafusos e aperte-os com o 
torque especificado. 

NOTA 


Aperte os parafusos na sequència cruzada em 2 ou 3 etapas. 


TORQUE: 40 N.m (4,0 kg.m) 


Acuidado 


Evite o contato de graxa com a superficie do disco do 
freio pois isto pode prejudicar a eficiència de frenagem. 



r DISCO DE FREIO 


PARAFUSO DO DISCO DO FREIO 




Aplique graxa nos làbios do vedador de pó e instale-o no lado 
direito do cubo da roda. 


RETENTOR DE PÓ 
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RODA DIANTEIRA/SUSPENSAO/SISTEMA DE DIREQAO 


Aplique graxa na caixa de engrenagem e na engrenagem do 
velocimetro. 

Instale a engrenagem do velocimetro e arruelas na caixa de 
engrenagens do velocimetro. 


CAIXA DE ENGRENAGENS 
DO VELOCIMETRO 

^ n 



ARRUELA 

ENGRENAGENS 
DO 

VELOCIMETRO 




Instale a caixa de engrenagens do velocimetro no cubo da roda 
alinhando as linguetas da caixa de engrenagens com as 
ranhuras do cubo. 

Limpe o disco de freio com àlcool. 

Instale o espagador lateral. 


INSTALAQÀO 

Posicione a roda dianteira entre os amortecedores dianteiros. 
Coloque o càliper sobre o disco de freio, tornando cuidado para 
nào danificar as pastilhas de freio. 

Limpe o eixo e o suporte. 

Instale o eixo através do amortecedor esquerdo, o espagador 
lateral, cubo da roda e a caixa de engrenagens do velocimetro. 

Posicione o ressalto da caixa de engrenagens do velocimetro 
sob as nervuras do garfo esquerdo. 




Aperte o eixo dianteiro. 

TORQUE: 75 N.m (7,5 kg.m) 

Aperte os parafusos de fixagào do eixo. 

TORQUE: 21 N.m (2,1 kg.m) 

Instale o cabo do velocimetro e aperte o parafuso de fixagào 
firmemente. 



CAPAS 


EIXO DIANTEIRO 


PARAFUSOS DE 
FIXAQÀO DO EIXO 
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SUSPENSAO DIANTEIRA 

REMOQÀO DOS AMORTECEDORES 

Remova a roda dianteira (pàg. 12-6) 

Remova os parafusos de fixagào e o càliper do freio. 

Solte a mangueira do freio da presilha guia. 

Apoie o càliper de modo que eie nào fique pendurado pela 
mangueira do freio. 

Remova o cabo do velocimetro da guia. 



Remova os parafusos de fixagào do pàra-lama dianteiro dos 
garfos dianteiros. 



Afrouxe o parafuso superior caso o amortecedor serà 
desmontado, porém nào retire-o. 

Remova a tampa e afrouxe o parafuso de fixagào superior. 



PARAFUSO SUPERIOR 


TAMPA DO PARAFUSO 


Remova o parafuso de fixagào e a tampa das sinaleiras. 



PARAFUSO DE FIXAQAO DAS SINALEIRAS 


TAMPA DAS SINALEIRAS 
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RODA DIANTEIRA/SUSPENSAO/SISTEMA DE DIREQAO 


Desacople os conectores das sinaleiras e remova a sinaleira. 



Remova a tampa e afrouxe o parafuso de fixagào interior. 
Remova os amortecedores e a coluna de diregào. 



TAMPA DO PARAFUSO 


PARAFUSO DE FIXAQAO INFERIOR 


DESMONTAGEM 

Remova o parafuso superior do amortecedor. 


Acuidado 


O parafuso superior do amortecedor està sujeito a 
pressào da mola. Tenha cuidado ao retirà-lo. 



Remova a mola, arruela e espagador. 

Retire o fluido, bombeando o amortecedor vàrias vezes. 
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Rxe o cilindro externo em urna morsa, protegendo-o com um 
pano. 


ATENCÀO 

Nào aperte o cilindro excessivamente para nào danificà-lo. 


Instale o fixador do cilindro interno do amortecedor dianteiro e 
remova o parafuso Alien. 

FERRAMENTAS: 

Fixador do cilindro interno do 

amortecedor dianteiro 07930-KA50000 

- suporte de fixagào 07930-KA50100 

- suporte interior 07930-KA40200 

Remova o retentor de pó e o anel trava. 


ATENCÀO 

Tenha cuidado para nào danificar o cilindro interno do 
amortecedor. 






ANELTRAVA- 


RETENTOR DE PÓ 


Segure firmemente o amortecedor. 

Puxe o cilindro interno do amortecedor para fora até que a 
resistència da bucha guia seja notada. Mova entào o cilindro 
interno para dentro e para fora, batendo levemente na bucha 
guia até separar os cilindros interno e externo do amortecedor 
A bucha guia sera removida pela pressào da bucha de atrito. 



Remova o retentor de óleo, anel suporte e bucha do cilindro 
externo. 

Nào remova a bucha do cilindro interno a menos que seja 
necessàrio para substitui-la por urna nova. (pàg. 12-15) 



BUCHA DESLIZANTE 


r r- 


wr 


ANEL DE RETENQAO SUPERFICIE DA BUCHA 


RETENTOR 
DE ÓLEO 
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RODA DIANTEIRA/SUSPENSAO/SISTEMA DE DIREQAO 


INSPECÀO 
Mola do amortecedor 

Mega o comprimento livre das molas do amortecedor. 

LIMITE DE USO: 327,2 mm 

Substitua a mola se o comprimento estiver menor que o limite de 
uso. 



Cilindro interno/pistào/cilindro externo 

Verifique se o cilindro interno, o pistào e o cilindro externo estào 
com marcas, ranhuras, riscos ou desgaste excessivo ou 
anormal. 

Verifique se a mola de retorno està danificada. 

Substitua os componentes que apresentarem desgaste ou 
danos. 


CILINDRO EXTERNO CILINDRO INTERNO 



Cilindro interno 

Apoie o cilindro sobre dois blocos em V e mega o seu 
empenamento. 

A medida reai é a metade do total indicado no relógio 
comparador. 

LIMITE DE USO: 0,2 mm 



Bucha/anel de apoio 

Inspecione visualmente as buchas dos cilindros interno e 
externo. Substitua as buchas se estiverem excessivamente 
riscadas ou arranhadas, ou ainda, se o revestimento de teflon 
estiver gasto de modo que a superficie de cobre seja aparente 
em mais de 3/4 da superficie da bucha. 

Verifique o anel de apoio. Substitua-o se houver danos na regiào 
indicada no desenho ao lado. 
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VT600C 


MONTAGEM 


RETENTOR DE PO 


PARAFUSO SUPERIOR 

ANELDE VEDAQÀO 
ESPAgADOR 

ASSENTO DA MOLA 


MOLA DO GARFO 
ANEL DO PISTÀO 


PISTÀO 


MOLA 

BAIENTE 



ANELTRAVA 

VEDADOR DE ÓLEO 
ANEL DE APOIO 

BUCHA DESLIZANTE 
CILINDRO EXTERNO 


VALVULA 
-CILINDRO INTERNO DE ALMO 


TUBO DO GARFO 
ESQUERDO 


PARAFUSO DE 
DRENAGEM 


PARAFUSO ALLEN 


BUCHA DO 
CILINDRO INTERNO 



VEDADOR DE OLEO 


ATENCAO 


TUBO DO GARFO 
DIREITO 







_L 


-v 


=? y} 


• O cilindro interno nào pode ser desmontado 

• Nào inverta as posigòes dos cilindros internos 
direito e esquerdo quando for efetuar a 
montagem. 


Antes de montar, lave todas as pegas com solvente nào 
inflamàvel e deixe-as secar completamente. 

Instale a mola de retorno no pistào do amortecedor. 
Instale o anel suporte novo na ranhura do pistào. 

Instale o vedador de óleo na extremidade do pistào. 
Coloque o cilindro interno dentro do cilindro externo. 



RETENTOR DE ÓLEO 

SUPORTE INFERIOR 

i PISTÀO 

/ 


BUCHA 

DESLIZANTE 


SUPERFICIE DA 
BUCHA 


/ 

VEDADOR DE OLEO 


Limpe e aplique trava quimica nas roscas do parafuso Alien. 
Instale o parafuso Alien. 

FERRAMENTAS: 

Fixador do cilindro interno do 

amortecedor dianteiro 07930-KA50000 

- Suporte de fixagào 07930-KA50100 

- Suporte interior 07930-KA40200 
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Fixe o cilindro externo em urna morsa protegendo a superficie 
com um pano. 

Aperte o parafuso Alien do amortecedor de acordo com o torque 
especificado. 

TORQUE: 30 N.m (3,0 kg,m) 

NOTA 

Instale temporariamente a mola e o parafuso superior para 
apertar o parafuso Alien. 


Instale a bucha do cilindro externo através do cilindro interno do 
amortecedor até que encoste no cilindro externo. 

Usando a guia do retentor de óleo, fixe a bucha no cilindro 
externo. 

Instale o anel com a face chanfrada voltada para a bucha. 

Passe óleo nos làbios do retentor de pó. 

Instale o retentor de óleo no cilindro externo. 

Instale a trava do retentor de óleo e o retentor de pó. 

FERRAMENTAS: 

Guia do retentor de óleo 07947-4630100 


PARAFUSO ALLEN 



GUIA DO RETENTOR 
DE ÓLEO 



I 



RETENTOR 
DE PÓ 

ANELTRAVA 

ANEL DE 
VEDAQÀO 

ANEL DE 
RETENQÀO 


Remova o parafuso superior e a mola do amortecedor. 

Coloque fluido ATF no amortecedor, na quantidade 
especificada. 

CAPACIDADE: 449 cm 3 . 

Comprima totalmente o cilindro interno e verifique o nivel de 
fluido. 

NIVEL DE FLUIDO: 111 mm 



NIVEL DO 
FLUIDO 


ATF 



Limpe completamente a mola do amortecedor. 

Instale a mola do amortecedor com os elos mais próximos 
voltados para baixo. 


A A A A A A A A Al 

vUV V V vVVVv 

, PARA 
BAIXO 
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VT600C 


Lubrifique o anel de vedacào corri fluido ATF . 

Instale o parafuso superior do amortecedor serri apertà-lo. 



ANEL DE VEDAQÀO PARAFUSOS SUPERIOR 


INSTALAQAO 

Instale os amortecedores através da coluna de diregào e na 
mesa superior, girando com a mào. 

A extremidade dos amortecedores deve ficar alinhada com o 
topo da mesa superior. 

Aperte os parafusos de fixagào superior. 

TORQUE: 11 N.m (1,1 kg.m) 

Instale a capa do parafuso de fixagào superior. 



Instale e aperte o parafuso de fixagào inferior. 
TORQUE: 50 N.m (5,0 kg.m) 

Instale a tampa do parafuso de fixagào inferior. 


Acople o conector das sinaleiras. 
Instale a sinaleira. 
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Instale a tampa da sinaleira alinhando a marca de referència 
com a ranhura da mesa inferior. 

Instale o parafuso de fixagào das sinaleiras. 



Instale os parafusos de fixagào do càliper do freio. 
Aperte os parafusos com o torque especificado: 

TORQUE: 30 N.m (3,0 kg.m) 

Passe o cabo do velocimetro através da guia. 



COLUNA DE DIREQAO 

REMOCAO 

Remova os garfos dianteiros e o guidào. 

Desacople o cabo do velocimetro, e o conector preto (6P) (pàg. 
1-14). 

Remova as seguintes pegas: 

- Velocimetro da mesa superior 

- Farol da carcaga do farol. 

- Porcas, suporte e carcaga do farol. 



CABO DO 
VELOCIMETRO 


PORCAS DE FIXAQAO DO SUPORTE 


Remova a porca e arruela da coluna de diregào. 
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VT600C 


Remova a mesa superior. 

Remova o painel de instrumentos soltando os dois parafusos. 



Desentorte as linguetas da arruela e remova a contraporca e 
arruela trava. 



CONTRAPORCA 


i LINGÙETAS DA 
ARRUELA TRAVA 


Solte a porca de ajuste do rolamento da coluna de diregào. 

FERRAMENTA: Chave soquete 07916-3710100 



Segure a coluna de diregào e remova a porca de ajuste, retentor 
de pó, pista de esferas superior e rolamento de esferas 
superior. 

Remova a mesa superior do cabegote do chassi. 

Verifique se os rolamentos e pistas de esferas estào gastos ou 
danificados. 

Substitua-os se necessàrio. 



PORCA DE 
AJUSTE 






PISTA INTERNA 


[ROLAMENTO SUPERIOR 
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SUBSTITUIQÀO DO ROLAMENTO 



CONTRAPORCA 

ARRUELATRAVA 

PORCA DE AJUSTE 
DA COLUNA DE 
DIREQÀO 

RETENTOR DE PÓ 


PISTA CONICA SUPERIOR 


ROLAMENTO DE ESFERA 


PISTA DE ESFERAS SUPERIOR 


PISTA DE ESFERA INFERIOR 

ROLAMENTO DE 
ESFERAS INFERIOR 

PISTA CÒNICA INFERIOR 


RETENTOR DE PO 


NOTA 

Substitua os rolamentos sempre em conjunto. 


Instale a porca na extremidade da coluna de diregào para nào 
danificar as roscas durante a remogào da pista cònica interior. 
Remova a pista cònica interior, e o retentor de pò usando urna 
talhadeira. 

Substitua o retentor de pò por um novo sempre que for 
removido. 


RETENTOR DE PO 


# 





PORCA DA COLUNA 
DE DIREQÀO 


PISTA CONICA INFERIOR 


Remova a pista de esferas interior usando as ferramentas 
especiais: 

FERRAMENTAS: 

Removedor de pistas de esferas 07946-3710500 

Remova a pista de esferas superior usando as ferramentas 
especiais: 

FERRAMENTAS: 

Removedor de pista de esferas 07953-MJ10000 

- Adaptador 07953-M J10100 

- Cabo do removedor 07953-MJ10200 
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VT600C 


Instale o retentor de pó na coluna de diregào. 

Instale a pista cònica interior na coluna de diregào, usando a 
ferramenta especial: 

FERRAMENTA: 

Guia da coluna de diregào 07946-MB00000 



GUIA DA 
COLUNA DE 
DIRE 



Instale as novas pistas de esferas superior e inferior na coluna 
de diregào usando as ferramentas especiais: 


FERRAMENTAS: 

Pista de estera superior 
Guia 

Instalador 42 x 47 mm 


07749-0010000 

07746-0010300 


Pista de esferas inferior 

Guia 07749-0010000 

Instalador 52 x 55 mm 07746-0010400 


REMOVEDOR /INSTALADOR DE PISTA DE ESFERAS 


INSTALAQÀO 

Lubrifique os rolamentos com graxa. 

Instale o rolamento inferior na coluna de diregào. 

Instale a coluna de diregào, o rolamento superior,pista de estera 
superior,retentor de pó e a porca de ajuste da coluna de 
diregào. 



Aperte a porca de ajuste da coluna de diregào com o torque 
especificado. 

FERRAMENTA: 

Chave soquete da coluna de diregào 07916-3710100 


TORQUE: 25 N.m (2,5 kg.m) 


CHAVE 
SOQUETE DA 
COLUNA DE 
DIREQÀO 
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Gire a coluna de diregào para direita e para a esquerda vàrias 
vezes até assentar os rolamentos. 

Reaperte a porca da coluna de diregào corri o mesmo torque. 
Verifique se a tolga vertical. 

Certifique-se que a coluna de diregào gira livremente. 



Instale a nova arruela trava e dobre as duas linguetas opostas 
para baixo na diregào das ranhuras da porca de ajuste. 

Instale e aperte a porca da coluna de diregào. 

Alinhe as ranhuras da porca da coluna de diregào corri as outras 
duas linguetas da arruela de trava e dobre para cima as duas 
linguetas. 



ARRUELA TRAVA 


CONTRAPORCA 


LINGUETAS 


LINGUETAS 


Instale o painel de instrumentos e aperte os dois parafusos. 



Instale a mesa superior e instale provisoriamente os 
amortecedores dianteiros. 

Aperte a porca da coluna de diregào. 

TORQUE: 105 N.m (10,5 kg.m) 

Instale as seguintes pegas: 

-Amortecedor (pàg. 12-17) 

- Roda dianteira (pàg. 12-11) 

Verifique a pré-carga do rolamento da coluna de diregào. 
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VT600C 


PRÉ-CARGA DO ROLAMENTO DA COLUNA DE 
DIREQÀO 

Levante a roda dianteira do solo e coloque um suporte embaixo 
do motor. 

Posicione a coluna de diregào voltada para frente. 

Enganche urna balanga de mola no cilindro interno do 
amortecedor e puxe-a verificando a pré-carga dos rolamentos 
da coluna de diregào. 

NOTA 


Certifique-se que nào ha interferència de cabos e fiagòes. 



A pré-carga deve situar-se entre 1,0 a 1,5 kg quando a coluna 
de diregào for virada para a direita ou para a esquerda. 

Se as leituras nào estiverem dentro dos limites indicados, apóie 
a roda dianteira do solo e ajuste novamente a coluna de diregào. 
Após ajustar a pré-carga dos rolamentos instale as pegas 
removidas. 


NOTAS 
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INFORMAQOES GERAIS 


COMO USAR ESTE MANUAL 


INDICE GERAL 


Este manual descreve os procedimentos de servigo 
para a motocicleta VT600C. 

Siga as recomendagòes da Tabela de Manutengào 
(Capitulo 3) para assegurar que o veiculo esteja em 
perfeitas condigòes de funcionamento. 

A realizagào da primeira manutengào programada é 
extremamente importante. O desgaste inicial que 
ocorre durante o periodo de amaciamento sera 
compensado. 

Os capitulos 1 e 3 aplicam-se para toda a 
motocicleta. 

Os capitulo 4 a 19 descrevem as pegas da 
motocicleta, agrupadas de acordo com sua 
localizagào. 

Encontre o capitulo desejado nesta pàgina e 
consulte a tabela de indice na primeira pàgina do 
capitulo. 

A maioria dos capitulos apresenta inicialmente a 
ilustragào de um conjunto ou sistema, informagoes 
de servigo e diagnose de defeitos para aquele 
capitulo. As pàginas seguintes apresentam 
procedimentos detalhados. 

Se nào houver conhecimento sobre a causa do 
problema, consulte o capitulo 20 "Diagnose de 
Defeitos". 


TODAS AS INFORMAQOES, ILUSTRAQÒES, 
INSTRUQÒES E ESPECIFICAQÒES INCLUIDAS 
NESTA PUBLICAQÀO SÀO BASEADAS NAS 
INFORMAQOES MAIS RECENTES DISPONIVEIS 
NA OCASIÀO DA APROVAQÀO DA IMPRESSÀO 
DO MANUAL. A MOTO HONDA DA AMAZÒNIA 
LTDA SE RESERVA O DIREITO DE ALTERAR AS 
CARACTERISTICAS DA MOTOCICLETA A 
QUALQUER MOMENTO E SEM PRÈVIO AVISO, 
NÀO INCORRENDO, ASSIM, EM OBRIGAQÒES 
DE QUALQUER ESPÉCIE. NENHUMA PARTE 
DESTA PUBLICAQÀO PODE SER 
REPRODUZIDA SEM AVISO PRÈVIO. ESTE 
MANUAL FOI ELABORADO PARA PESSOAS 
QUETENHAM CONHECIMENTOS BÀSICOS 
SOBRE A MANUTENQÀO DAS MOTOS HONDA. 


MOTO HONDA DA AMAZÒNIA LTDA. 
Departamento de Servigos Pós-Venda 
Setor de Publicagòes Técnicas 



INFORMAQOES GERAIS 

1 

SISTEMA DE LUBRIFICAQÀO 

2 

MANUTENQÀO 

3 

MOTOR E TRANSMISSÀO 

SISTEMA DE COMBUSTIVEL 

4 

SISTEMA DE ARREFECIMENTO 

5 

REMOQÀO/INSTALAQÀO DO MOTOR 

6 

EMBREAGEM/SISTEMA DE 

MUDANQA DE MARCHAS 

7 

ALTERN ADOR/EM B REAG EM DE PARTI DA 

8 

CABEQOTE/VÀLVULAS 

9 

CILINDRO/PISTÀO 

10 

ÀRVORE DE MANIVELAS/TRANSMISSÀO 

11 

CHASSI 

RODA DIANTEIRA/SUSPENSÀO/ 

SISTEMA DE DIREQÀO 

12 

RODA TRASEIRA/FREIO/SUSPENSÀO 

13 

FREIO HIDRÀULICO A DISCO 

14 

< o 

LU OC 

1— 1— 

0) LU 

BATERIA/SISTEMA DE CARGA 

15 

SISTEMA DE IGNIQÀO 

16 

MOTOR DE PARTI DA 

17 

</> Eu 


INSTRUMENTOS/INTERRUPTORES 

18 

DIAGRAMA ELÉTRICO 

19 


DIAGNOSE DE DEFEITOS 

20 

























































































